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EN FR270
BG - 5
Диетични добавки; Ензимни диетични добавки; Диетични
добавки от глюкоза; Хранителни добавки; Аминокиселинни

511

добавки; Витаминни добавки; Минерални добавки;
Хранителни добавки за диетични цели; Билкови екстракти
за медицински цели; Прахове-заместители на храни;
Хранителни смеси напитки за употреба като заместител
на храна; Напитки, съдържащи предимно витамини;
Витаминни напитки; Витаминни препарати; Витаминни
таблетки; Мултивитамини; Здравословни хранителни
добавки, главно от минерали; Здравословни хранителни
добавки, изцяло от витамини; Билкови диетични добавки
за хора със специални диетични нужди; Фармацевтични
средства;Сухи продукти на млечна основа за заместване
на ястия;Хранителни добавки (нелечебни- ) които са
сладкарски изделия с глюкоза.
BG - 29
Храни и хранителни продукти, обогатени с витамини,
протеини и минерали, и хранителни материали;
Хранителни продукти; Хранителна смес за напитки,
базирана на протеини, за употреба като заместител на
храна; Напитки на млечна основа; Хранителни масла и
мазнини; Говежда пастърма; Ядки за храна; Яйчен белтък;
Яйца (жълтък от -); Вещества от жълтъци.
BG - 30
Пирожки с пълнеж (пай, пирог); Карамелени сладки;
Карамел и бонбонки с лешник; Подобрители за храни и
напитки; Карбохидратни хранителни напитки за употреба
като заместители на храна; Билкови екстракти за
медицински цели; Сладкарски изделия на основата на
протеини с яоколадово покритие; Протеинови сладки
изделия.
BG - 32
Безалкохолни напитки; Изотонични напитки; Енергийни
питиета;Напитки, съдържащи витамини; Напитки,
обогатени с добавени витамини;Напитки, съдържащи
минерали; Напитки, обогатени с добавени минерали.
ES - 5
Suplementos dietéticos; Suplementos dietéticos de enzimas;
Suplementos alimenticios de glucosa; Complementos alimen-
ticios; Suplementos a base de aminoácidos; Suplementos
vitamínicos; Complementos minerales; Complementos dieté-
ticos; Extractos de hierbas con una finalidad médica; Polvos
sustitutivos de comidas; Preparados de bebidas nutritivas
para su uso como sustitutos de comidas; Bebidas, principal-
mente, de vitaminas; Bebidas con vitaminas; Preparaciones

de vitaminas; Pastillas (tabletas) de vitaminas; Preparados
multivitamínicos; Complementos alimenticios naturales hechos
principalmente de minerales; Complementos alimenticios
naturales hechos principalmente de vitaminas; Suplementos
dietéticos de hierbas para personas con requisitos dietéticos
especiales; Productos farmacéuticos;Productos con una base
de leche desecados para sustituir comidas;Complementos
alimenticios no medicinales que son productos de confitería
a base de glucosa.
ES - 29
Alimentos y productos alimenticios enriquecidos con vitami-
nas, proteínas y minerales; Productos alimenticios con alto
valor nutritivo; Preparados de mezclas de bebidas nutritivas
basados en proteínas para su uso como sustitutos de comi-
das; Bebidas a base de leche; Aceites y grasas comestibles;
Cecina; Frutos secos comestibles; Claras de huevo; Yema
de huevo; Sólidos de yema de huevo.
ES - 30
Tortas; Confitería de caramelo; Confitería de caramelo y
avellana; Aromatizantes para comidas y bebidas; Preparados
de mezclas de bebidas nutritivas basados en hidratos de
carbono para su uso como sustitutos de comidas; Extractos
de hierbas distintos de los que sirven para uso médico; Con-
fitería basada en proteínas recubierta de chocolate; Confitería
con una base de proteínas puras.
ES - 32
Bebidas desalcoholizadas; Bebidas isotónicas; Bebidas
energéticas;Bebidas que contienen vitaminas; Bebidas enri-
quecidas con vitaminas añadidas;Bebidas que contienen mi-
nerales; Bebidas enriquecidas con minerales añadidos.
CS - 5
Dietní doplňky; Enzymové dietní doplňky; Glukózové dietní
doplňky; Doplňky výživy; Aminokyselinové doplňky; Vitaminové
doplňky; Minerální doplňky; Dietní doplňky stravy; Bylinné
výtažky pro léčebné účely; Prášky nahrazující jídlo; Výživové
nápojové směsi pro použití jako náhražky jídla; Nápoje pře-
vážně z vitaminů; Vitaminové nápoje; Vitaminové přípravky;
Vitaminové tablety; Multivitaminy; Zdravé potravinové doplňky
vyrobené převážně z minerálů; Doplňky zdravé výživy vyrobe-
né převážně z vitaminů; Bylinné dietní doplňky pro osoby se
zvláštními dietními požadavky; Farmaceutické prostředky;Vý-
robky na bázi sušeného mléka nahrazující jídlo;Potravinové
doplňky (neléčivé) ve formě glukózových cukrovinek.
CS - 29
Potraviny obohacené vitaminy, proteiny a minerály; Výživné
jídlo; Výživové nápojové směsi založené na bílkovinách pou-
žívané jako náhražky jídla; Mléčné nápoje; Jedlé oleje a tuky;
Sušené hovězí maso; Jedlé ořechy; Bílek; Vaječné (žloutky
-); Vaječné žloutky.
CS - 30
Palačinky; Karamelové cukrovinky; Karamelové a oříškové
cukrovinky; Příchutě pro potraviny a nápoje; Výživné nápojové
směsi na bázi sacharidů pro použití jako náhražky jídla; Byli-
nné výtažky, nikoli pro léčebné účely; Cukrovinky na bázi
proteinů s čokoládovou polevou; Běžné cukrovinky na bázi
proteinů.
CS - 32
Nealkoholické nápoje; Izotonické nápoje; Energetické nápo-
je;Nápoje obsahující vitaminy; Nápoje obohacené přidanými
vitaminy;Nápoje obsahující minerály; Nápoje obohacené při-
danými minerály.
DA - 5
Diætetiske tilskud; Diætetiske enzymtilskud; Diætetiske
glukosetilskud; Kosttilskud; Aminosyretilskud; Vitamintilskud;
Mineraltilskud; Diætetiske kosttilskud; Urteekstrakter til medi-
cinske formål; Pulvere til erstatning for måltider; Ernærings-
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blandinger til drikke anvendt som erstatning for måltid; Hoved-
sagelig vitaminbaserede drikke; Vitamindrikke; Præparater
af vitaminer; Vitaminpiller; Multivitaminer; Helsekosttilskud
hovedsageligt fremstillet af mineraler; Helsekosttilskud hoved-
sageligt fremstillet af vitaminer; Urtekosttilskud til personer
med særlige kostbehov; Farmaceutiske midler;Produkter
fremstillet på basis af tørmælk som erstatning for måltider;Ikke-
medicinske kosttilskudspræparater i form af konfekturevarer
med druesukker.
DA - 29
Vitamin-, protein- og mineralberigede næringsmidler; Er-
næringsrigtige næringsmidler; Proteinbaserede næringsblan-
dinger til drikke anvendt som en måltidserstatning; Mælkeba-
serede drikke; Spiselige olier og fedtstoffer; Oksekødstykker;
Spiselige nødder; Æggehvider; Krydrede æg (æggeblommer
-); Faste æggeblommer.
DA - 30
Pandekager; Karamelkonfekture; Karamel- og hasselnødde-
konfekt; Smagsstoffer til næringsmidler og drikke; Kulhydrat-
baserede ernæringsblandinger til drikke anvendt som en
måltidserstatning; Urteekstrakter, ikke til medicinske formål;
Proteinbaserede konfekturevarer med chokoladeovertræk;
Proteinbaserede konfekturevarer uden overtræk.
DA - 32
Ikke-alkoholholdige drikke; Isotoniske drikke; Energidrikke;Drik-
ke indeholdende vitaminer; Drikke beriget med tilsatte vitami-
ner;Drikke indeholdende mineraler; Drikke beriget med tilsatte
mineraler.
DE - 5
Diätetische Ergänzungsstoffe; Enzymnahrungsmittelergän-
zungsstoffe; Zuckernahrungsmittelergänzungsstoffe; Nah-
rungsergänzungsstoffe; Aminosäurezusätze; Vitaminzusätze;
Mineralische Ergänzungsstoffe; Nahrungsergänzungsmittel
für diätetische Zwecke; Kräuterextrakte für medizinische
Zwecke; Mahlzeitenersatz in Pulverform; Nährgetränkemi-
schungen zur Verwendung als Ersatz für eine Mahlzeit; Ge-
tränke, die vorwiegend aus Vitaminen bestehen; Vitaminge-
tränke; Vitaminpräparate; Vitamintabletten; Multivitamine;
Überwiegend aus Mineralstoffen bestehende Nahrungsergän-
zungsstoffe für die gesunde Ernährung; Überwiegend aus
Vitaminen bestehende Nahrungsergänzungsstoffe für die
gesunde Ernährung; Diätetische Kräuterzusätze für Personen,
die eine spezielle Diät einhalten müssen; Pharmazeutische
Mittel;Trockenmilcherzeugnisse als Mahlzeitenersatz;Nah-
rungsergänzungsmittel (nicht medizinisch), nämlich Süßwaren
aus Traubenzucker.
DE - 29
Mit Vitaminen, Proteinen und Mineralien angereicherte Nah-
rungsmittel; Nährstoffreiche Nahrungsmittel; Nährgetränkemi-
schungen auf Eiweißbasis zur Verwendung als Mahlzeitener-
satz; Milchgetränke; Speiseöle und -fette; Gekochtes Rind-
fleisch; Essbare Nüsse; Eiweiß; Eigelb; Eigelbpulver.
DE - 30
Pfannkuchen; Karamellbonbons; Karamell- und Haselnuss-
bonbons; Aromastoffe für Speisen und Getränke; Nährgeträn-
kemischungen auf Kohlenhydratbasis zur Verwendung als
Mahlzeitenersatz; Kräuterextrakte, nicht für medizinische
Zwecke; Süßwaren auf Eiweißbasis, mit Schokoladenüberzug;
Süßwaren auf Basis von einfachem Protein.
DE - 32
Entalkoholisierte Getränke; Isotonische Getränke; Energy-
drinks;Vitaminhaltige Getränke; Mit Vitaminzusätzen angerei-
cherte Getränke;Mineralstoffhaltige Getränke; Mit Mineralstoff-
zusätzen angereicherte Getränke.
ET - 5

Dieedilisandid; Ensüümidest toidulisandid; Glükoosist toiduli-
sandid; Toidulisandid; Aminohappelisandid; Vitamiinilisandid;
Mineraallisandid; Dieettoidulisandid; Meditsiinilised taime-
ekstraktid; Toiduasenduspulbrid; Toitev joogisegu söögikorra
asendajana; Vitamiinijoogid; Vitamiinijoogid; Vitamiiniprepa-
raadid; Vitamiinitabletid; Multivitamiinid; Põhiliselt mineraali-
dest valmistatud tervislikud toidulisandid; Peamiselt vitamiini-
dest valmistatud tervisetoidulisandid; Taimsed toidulisandid
eridieedil inimestele; Farmaatsiavahendid;Piimapulbripõhised
toiduaseained;(ravitoimeta) toidulisaained glükoosimaiustus-
tena.
ET - 29
Vitamiinide, valkude ja mineraalidega rikastatud toidud ning
toiduained; Dieettoidud; Valgupõhine toitejoogisegu toidu
asendajana kasutamiseks; Piimajoogid; Toiduõlid ja toiduras-
vad; Kuivatatud loomaliha; Söödavad pähklid; Munavalged;
Munakollased; Tahkestatud munakollane.
ET - 30
Pannkoogid; Karamellmaiustused; Karamellkompvekid ja
sarapuupähklikompvekid; Toidu- ja joogimaitseained; Toitev
süsivesikupõhine joogisegu eineasendajana; Mittemeditsiini-
lised taimeekstraktid; Valgupõhised, šokolaadiga kaetud
maiustused; Ainult valgupõhised maiustused.
ET - 32
Alkoholivabad joogid; Isotoonilised joogid; Energiajoogid;Vita-
miine sisaldavad joogid; Lisatud vitamiinidega joogid;Mineraale
sisaldavad joogid; Täiendavate mineraalidega rikastatud joo-
gid.
EL - 5
Διαιτητικά πρόσθετα· Συμπληρώματα δίαιτας με ένζυμα·
Συμπληρώματα δίαιτας με γλυκόζη· Συμπληρώματα
διατροφής· Συμπληρώματα αμινοξέων· Συμπληρώματα
βιταμινών· Συμπληρώματα μεταλλικών στοιχείων·
Συμπληρώματα δίαιτας· Εκχυλίσματα από βότανα για ιατρική
χρήση· Υποκατάστατα γευμάτων σε σκόνη· Θρεπτικά μίγματα
ποτών για χρήση ως υποκατάστατα γευμάτων· Ποτά που
περιέχουν κυρίως βιταμίνες· Βιταμινούχα ποτά·
Παρασκευάσματα βιταμινών· Βιταμινούχα δισκία·
Πολυβιταμίνες· Συμπληρώματα υγιεινής διατροφής που
περιέχουν κυρίως μεταλλικά στοιχεία· Συμπληρώματα υγιεινής
διατροφής που περιέχουν κυρίως βιταμίνες· Συμπληρώματα
διατροφής από βότανα για άτομα με ειδικές διατροφικές
ανάγκες· Φαρμακευτικές ουσίες·Αποξηραμένα προϊόντα με
βάση το γάλα για υποκατάστατα γευμάτων·Συμπληρώματα
διατροφής (μη φαρμακευτικά) με τη μορφή ειδών
ζαχαροπλαστικής που περιέχουν γλυκόζη.
EL - 29
Τροφές και τρόφιμα πλούσια σε βιταμίνες, πρωτεΐνες και
μεταλλικά στοιχεία· Θρεπτικές τροφές· Θρεπτικά μείγματα
ποτών με βάση τις πρωτεΐνες για χρήση ως υποκατάστατα
γευμάτων· Ροφήματα με βάση το γάλα· Έλαια και λίπη
βρώσιμα· Αποξηραμένο βοδινό κρέας· Βρώσιμοι ξηροί καρποί·
Ασπράδια αυγών· Κρόκος αβγών· Κρόκοι αβγών σε συμπαγή
κατάσταση.
EL - 30
Γαλέτες (είδη μπισκοτοποιίας)· Είδη ζαχαροπλαστικής με
καραμέλα· Είδη ζαχαροπλαστικής με καραμέλα και
φουντούκια· Αρτυματικές ύλες για τρόφιμα και ποτά· Θρεπτικά
μείγματα ποτών με βάση τους υδρογονάνθρακες για χρήση
ως υποκατάστατα γεύματος· Εκχυλίσματα από βότανα εκτός
αυτών για ιατρική χρήση· Είδη ζαχαροπλαστικής με βάση
πρωτεΐνες, με επικάλυψη σοκολάτας· Είδη ζαχαροπλαστικής
σκέτα, με βάση πρωτεΐνες.
EL - 32
Ποτά χωρίς οινόπνευμα· Ισοτονικά ποτά· Ποτά για τόνωση
της ενέργειας·Ροφήματα που περιέχουν βιταμίνες· Ποτά
εμπλουτισμένα με πρόσθετες βιταμίνες·Ροφήματα που
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περιέχουν μεταλλικά στοιχεία· Ποτά εμπλουτισμένα με
πρόσθετα μεταλλικά στοιχεία.
EN - 5
Dietary supplements; enzyme dietary supplements; glucose
dietary supplements; nutritional supplements; amino acid
supplements; vitamin supplements; mineral supplements;
food supplements for dietetic use; herbal extracts for medical
purposes; meal replacement powders; nutritional drink mixes
for use as a meal replacement; drinks predominantly of vitam-
ins; vitamin drinks; preparations of vitamins; vitamin tablets;
multivitamins; health food supplements made principally of
minerals; health food supplements made principally of vitam-
ins; herbal dietary supplements for persons special dietary
requirements; pharmaceuticals; dried milk-based products for
meal replacements; food supplements (non-medicated) being
glucose confectionery.
EN - 29
Vitamin, protein and mineral enriched foods and foodstuffs;
nutritional foodstuffs; protein-based nutritional drink mixes for
use as a meal replacement; milk based beverages; edible oils
and fats; beef jerky; edible nuts; egg whites; egg yolks; egg
yolk solids.
EN - 30
Flapjacks; caramel confectionery; caramel and hazelnut con-
fectionery; flavourings for food and beverages; carbohydrate-
based nutritional drink mix for use as a meal replacement;
herbal extracts other than for medical purposes; chocolate
coated protein based confectionery; plain protein based con-
fectionery.
EN - 32
Non-alcoholic beverages; isotonic beverages; energy
drinks; beverages containing vitamins; beverages enriched
with added vitamins; beverages containing minerals; bever-
ages enriched with added minerals.
FR - 5
Compléments de régime; Compléments alimentaires à base
d'enzymes; Compléments alimentaires à base de glucose;
Compléments alimentaires; Suppléments à base d'acides
aminés; Compléments vitaminés; Compléments minéraux;
Compléments alimentaires diététiques; Extraits d'herbes à
usage médical; Substituts de repas en poudre; Boissons
nutritionnelles à préparation instantanée de substitution aux
repas; Boissons essentiellement à base de vitamines; Bois-
sons vitaminées; Préparations de vitamines; Tablettes de
vitamines; Produits multivitaminés; Compléments alimentaires
diététiques principalement à base de minéraux; Compléments
alimentaires diététiques principalement à base de vitamines;
Compléments végétaux diététiques pour personnes ayant
des besoins diététiques particuliers; Produits phar-
maceutiques;Produits lyophilisés à base de lait en tant que
substituts de repas;Compléments alimentaires (non médicin-
aux) sous forme de confiserie au glucose.
FR - 29
Aliments enrichis en vitamines, protéines et minéraux;
Aliments nutritionnels; Préparation instantanée pour faire une
boisson nutritionnelle à base de protéines utilisée comme
substitut de repas; Boissons à base de lait; Huiles et graisses
comestibles; Haché de boeuf; Noix comestibles; Oeuf (blanc
d'-); Jaunes d'œuf; Solides à base de jaune d'œuf.
FR - 30
Galettes; Confiserie à base de caramel; Confiserie à base de
caramel et de noisettes; Arômes pour aliments et boissons;
Préparations instantanées pour boissons nutritionnelles à
base de glucides utilisées comme substituts de repas; Extraits
d'herbes autres qu'à usage médical; Confiserie à base de
protéines enrobée de chocolat; Confiserie nature à base de
protéines.

FR - 32
Boissons désalcoolisées; Boissons isotoniques; Boissons
énergétiques;Boissons contenant des vitamines; Boissons
enrichies de vitamines;Boissons contenant des minéraux;
Boissons enrichies aux minéraux.
IT - 5
Integratori dietetici; Integratori dietetici a base di enzimi; In-
tegratori dietetici a base di glucosio; Integratori alimentari;
Integratori a base d'amminoacidi; Integratori vitaminici; Integra-
tori minerali; Integratori dietetici; Estratti d'erbe per uso medi-
co; Polveri sostitutive dei pasti; Miscele per bevande nutritive
da utilizzare come prodotti sostitutivi di pasti; Bevande princi-
palmente a base di vitamine; Bevande vitaminiche; Preparati
vitaminici; Compresse vitaminiche; Multivitamine; Integratori
alimentari sanitari principalmente a base di minerali; Integra-
tori alimentari sanitari principalmente a base di vitamine; In-
tegratori dietetici a base d'erbe per persone con fabbisogni
dietetici speciali; Prodotti farmaceutici;Prodotti a base di latte
in polvere come alimenti sostitutivi di pasti;Integratori alimen-
tari (non medicinali), ovvero confetteria al glucosio.
IT - 29
Alimenti e prodotti alimentari arricchiti di vitamine, proteine e
minerali; Alimenti nutrizionali; Miscele per bevande nutrizionali
a base di proteine da utilizzare come prodotti sostitutivi di
pasti; Bevande a base di latte; Olii e grassi commestibili;
Carne bovina essiccata al sole; Noci commestibili; Albumi;
Albume d'uovo; Tuorli d'uovo sodi.
IT - 30
Frittelle; Confetteria a base di caramello; Confetteria a base
di caramello e nocciole; Aromi per alimenti e bevande;
Miscele per bevande nutritive a base di carboidrati da utilizzare
come prodotti sostitutivi di pasti; Estratti d'erbe non per uso
medico; Confetteria a base di proteine, ricoperta di cioccolato;
Confetteria a base di proteine.
IT - 32
Bevande prive d'alcool; Bevande isotoniche; Bevande ener-
getiche;Bevande contenenti vitamine; Bevande arricchite di
vitamine aggiunte;Bevande contenenti minerali; Bevande ar-
ricchite di minerali aggiunti.
LV - 5
Palīgvielas diētai; Enzīma diētiskās piedevas; Glikozes diēti-
skās piedevas; Uztura bagātinātāji; Aminoskābju piedevas;
Vitamīnu piedevas; Minerālvielu piedevas; Diētiska uztura
piedevas; Zāļu ekstrakti medicīniskiem nolūkiem; Pārtikas
aizvietošanas pulveri; Barojoši dzērienu maisījumi lietošanai
kā gaļas aizvietotāji; Vitamīnu dzērieni; Vitamīnu dzērieni;
Vitamīnu preparāti; Vitamīnu tabletes; Multivitamīni; Veselības
pārtikas piedevas, galvenokārt izgatavotas no minerāliem;
Veselības uztura bagātinātāji, kas galvenokārt izgatavoti no
vitamīniem; Zāļu diētiskas piedevas cilvēkiem ar īpašām diētas
vajadzībām; Farmaceitiskie līdzekļi;Sausi piena produkti
maltīšu aizvietošanai;Pārtikas piedevas (nav ārstnieciskas),
kas ir glikozi saturoši saldumi.
LV - 29
Ar vitamīniem, proteīniem un minerālvielām bagātināti ēdieni
un pārtikas produkti; Uzturlīdzekļi; Ar proteīniem bagātināts
dzērienu kokteilis izmantošanai kā maltīšu aizvietotājs; No
piena gatvotie dzērieni; Pārtikas eļļas un tauki; Žāvētas
liellopu gaļas gabaliņi; Ēdami rieksti; Olu baltumi; Olas(dzel-
tenums -); Olas dzeltenums.
LV - 30
Pūdernīcas; Karameļu konfektes; Konfektes ar karamelēm
un riekstiem; Pārtikas un dzērienu aromatizētāji; Uzturvielām
bagātināts dzērienu kokteilis, kas satur ogļhidrātus, izmantoša-
nai par maltītes aizvietotāju; Augu ekstrakti, izņemot lietošanai
medicīnā; Proteīnus saturoši konditorejas izstrādājumi, kas
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ir pārklāti ar šokolādi; Vienkārši, proteīnus saturoši konditore-
jas izstrādājumi.
LV - 32
Bezalkoholiskie dzērieni; Izotoniskie dzērieni; Enerģijas
dzērieni (tonizējošie dzērieni);Dzērieni, kas satur vitamīnus;
Dzērieni ar vitamīniem;Dzērieni, kas satur minerālvielas; Ar
minerālvielām bagātināti dzērieni.
LT - 5
Dietiniai papildai; Dietiniai fermentų papildai; Dietiniai gliukozės
papildai; Maisto papildai; Amino rūgščių papildai; Vitamininiai
papildai; Mineraliniai papildai; Dietinio maisto papildai; Žolelių
ekstraktai medicinos reikmėms; Maisto pakaitalų milteliai;
Dietinių gėrimų mišiniai, skirti vartoti kaip maisto pakaitalas;
Vitamininiai gėrimai; Vitamininiai gėrimai; Vitaminų preparatai;
Vitaminų tabletės; Multivitaminai; Sveiko maisto papildai, pa-
gaminti daugiausia iš mineralų; Health food supplements
made principally of vitamins; Žoliniai dietiniai papildai, skirti
ypatingiems asmenų dietiniams poreikiams tenkinti; Farmaci-
nės priemonės;Džiovinti pieno produktai maisto pakaita-
lams;Maisto papildai (negydomieji) kaip konditerijos gaminiai
su gliukoze.
LT - 29
Maistas ir maisto produktai, praturtinti vitaminais, baltymais
ir mineralais; Maistingas maistas; Baltyminiai mitybiniai gėrimų
mišiniai, skirti naudoti kaip maisto pakaitalai; Pieno gėrimai;
Maistiniai aliejai ir riebalai; Džiovinta jautiena; Valgomieji
riešutai; Kiaušinio baltymas; Sraigės (-ių ikrai) (maistui); Kie-
tosios kiaušinio trynio medžiagos.
LT - 30
Blynai; Karameliniai konditerijos gaminiai; Karameliniai ir laz-
dyno riešutų konditerijos gaminiai; Prieskoniai maistui ir gėri-
mams; Angliavandenių pagrindų pagaminti maistingi gėrimų
mišiniai, skirti naudoti kaip maisto pakaitalai; Žolelių ekstraktai,
išskyrus medicininės paskirties; Šokoladu glaistyti baltyminiai
konditerijos gaminiai; Grynai baltyminiai konditerijos gaminiai.
LT - 32
Gaivieji gėrimai; Netonizuojantys gėrimai; Energiniai gėri-
mai;Gėrimai su vitaminais; Papildytas vitaminais vanduo;Gėri-
mai su mineralais; Gėrimai, papildyti pridedant mineralų.
HU - 5
Diéta kiegészítők; Enzimes étrend-kiegészítők; Glükóztartalmú
étrend-kiegészítők; Táplálkozási kiegészítők; Aminosav-tart-
almú táplálék-kiegészítők; Vitamin kiegészítők; Ásványi (él-
elmiszer)kiegészítők; Diétás étel-kiegészítők; Gyógynövényi
kivonatok orvosi célokra; Liszthelyettesítő porok; Ételhelyett-
esítő táplálkozási italkeverékek; Elsősorban vitaminokat tart-
almazó italok; Vitamin tartalmú italok; Vitaminkészítmények;
Vitamintabletták; Multivitaminok; Egészségóvó ételkészítmé-
nyek, amelyek elsősorban ásványi anyagokból készültek; El-
sősorban vitaminokból készült bioélelmiszer kiegészítők;
Gyógynövény-kiegészítők különleges étrendi igények szerint
élő személyek számára; Gyógyszerészeti anyagok;Szárított
tejalapú, ételhelyettesítő termékek;Élelmiszer-kiegészítők
(nem gyógyhatású), amelyek glükóztartalmú édességek.
HU - 29
Vitamin, fehérjék és ásványokkal dúsított ételek és élelmisz-
erek; Tápláló élelmészer; Fehérje alapú tápláló italkeverék
étkezés helyettesítésére; Tej alapú italok; Étkezési olajok és
zsírok; Napon szárított marhahús; Étkezési dió/mogyoró;
Tojásfehérje; Tojássárgája; Szárított tojássárgája.
HU - 30
Lepények; Karamellás édességek; Karamellás és mogyorós
édességek; Ízesítők ételekhez és italokhoz; Szénhidrát alapú
tápláló italkeverék étkezés helyettesítésére; Gyógynövényi
kivonatok nem orvosi célokra; Fehérjealapú édességek, cs-
okoládébevonattal; Fehérjealapú édességek üresen.

HU - 32
Alkoholmentes italok; Izotóniás italok; Energia-italok;Vitamin-
tartalmú italok; Hozzáadott vitaminokat tartalmazó italok;Ásv-
ányianyag-tartalmú italok; Hozzáadott ásványi anyagokkal
dúsított italok.
MT - 5
Supplimenti dijetetiċi; Supplimenti tad-dieta tal-enzima; Sup-
plimenti tad-dieta tal-glukows; Supplimenti nutrizzjonali; Sup-
plimenti ta' l-aċidu amminiku; Supplimenti tal-vitamini; Suppli-
menti minerali; Supplimenti ta' l-ikel tad-dieta; Estratti tal-ħxe-
jjex għal skopijiet mediċinali; Trab li jittiekel bħala ikla; Taħlitiet
ta' xorb nutrittivi għall-użu bħala sostitut ta' ikliet; Xarbiet li fi-
hom ħafna vitamini; Xorb tal-vitamini; Preparazzjonijiet ta' vi-
tamini; Pilloli tal-vitamini; Multivitamini; Suppliment ta' l-ikel
tajjeb għas-saħħa magħmulin l-iktar mill-minerali; Supplimenti
ta' l-ikel tad-dieta magħmula l-aktar minn vitamini; Supplimenti
tad-dieta b'bażi ta' ħxejjex għall-bżonnijiet tad-dieta ta' persuni
speċjali; Aġenti farmaċewtiċi;Prodotti fuq bażi ta' ħalib xott
użati minflokk l-ikel;Supplimenti tal-ikel (mhux immedikati) li
huma ħelu tal-glukożu.
MT - 29
Ikel u prodotti ta' l-ikel imtejba bil-vitamini, proteini u minerali;
Ikel nutrizzjonali; Taħlita ta' xorb nutrittiv ibbażat fuq il-proteina
għall-użu bħala sostitut ta' ikla; Xorb tal-ħalib; Żjut u xaħmijiet
li jittieklu; Laħam taċ-ċanga imqatta' strixxi u mqadded fix-
xemx; Ġewż li jittiekel; Abjad tal-bajd; Isfar tal-bajd; Solidi tal-
isfar tal-bajd.
MT - 30
Xorta ta' ftira ħafifa ta' l-isfinġa moqlija miż-żewġ naħat; Ħelu
karamelizzat; Ħelu tal-karamell u ġellewż; Togħmiet għall-ikel
u x-xorb; Taħlita ta' xorb nutrittiv ibbażat fuq il-karboidrati għall-
użu bħala sostitut ta' ikliet; Estratti tal-ħxejjex minbarra għal
skopijiet mediċinali; Ħelu bbażat fuq il-proteini, miksi biċ-
ċikullata jew b'xejn; Ħelu bbażat fuq il-proteini ordinarji.
MT - 32
Xorb mhux alkoħoliku; Xorb isotoniku; Xorb li jagħti s-
saħħa;Xorb li fih il-vitamini; Xarbiet imtejba b'vitamini miżju-
da;Xorb li fih il-minerali; Xorb b'ammont miżjud ta' minerali.
NL - 5
Dieet supplementen; Dieetsupplementen op basis van enzy-
men; Dieetsupplementen op basis van glucose; Voedingssup-
plementen; Aminozuursupplementen; Vitaminesupplementen;
Minerale supplementen; Dieetsupplementen; Kruidenextracten
voor medisch gebruik; Maaltijdvervangingspoeders; Voedings-
drankenmixen voor gebruik als maaltijdvervanger; Dranken,
voornamelijk van vitaminen; Vitaminedranken; Vitamineprepa-
raten; Vitaminetabletten; Multivitaminen; Supplementen voor
een gezonde voeding voornamelijk vervaardigd uit mineralen;
Supplementen voor een gezonde voeding voornamelijk ver-
vaardigd uit vitaminen; Dieetsupplementen op kruidenbasis
voor personen met speciale dieetvereisten; Farmaceutische
middelen;Producten op basis van gedroogde melk als maal-
tijdvervanger;Niet-medicinale voedingssupplementen in de
vorm van glucosesuikerbakkerswaren.
NL - 29
Met vitamines, eiwitten en mineralen verrijkte voedingsmidde-
len; Voedingsmiddelen; Voedingsdrankmengsels op eiwitbasis,
voor gebruik als maaltijdvervangers; Dranken op basis van
melk; Eetbare oliën en vetten; Gedroogde reepjes rundvlees;
Eetbare noten; Eiwitten; Eigeel; Vast voedsel van eigeel.
NL - 30
Flensjes; Suikergoed met karamel; Suikergoed met karamel
en hazelnoot; Aromaten voor voedsel en dranken; Voedings-
drankmengsels op basis van koolhydraten, voor gebruik als
maaltijdvervangers; Kruidenextracten, niet voor medisch ge-
bruik; Suikerbakkerswaren op eiwitbasis, van een chocolade-
laag voorzien; Gewone suikerbakkerswaren op eiwitbasis.
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NL - 32
Alcoholvrije dranken; Isotone dranken; Energiedranken;Dran-
ken met vitaminen; Dranken verrijkt met toegevoegde vitami-
nen;Dranken met mineralen; Dranken verrijkt met toegevoegde
mineralen.
PL - 5
Dodatki odżywcze; Suplementy diety na bazie enzymów;
Suplementy diety na bazie glukozy; Dodatki odżywcze; Dodat-
ki aminokwasów; Dodatki witaminowe; Dodatki mineralne;
Dietetyczne dodatki do żywności; Lecznicze ekstrakty ziołowe;
Proszki jako zamienniki posiłków; Mieszanki odżywcze do
picia do stosowania jako zamienniki posiłków; Napoje, głównie
z witamin; Napoje witaminizowane; Witaminowe (preparaty -
); Witaminy w tabletkach; Multiwitaminy; Zdrowotne dodatki
do żywności głównie mineralne (mikroelementy); Zdrowotne
dodatki do żywności sporządzone głównie z witamin; Ziołowe
suplementy diety dla osób ze szczególnymi wymogami diete-
tycznymi; Środki farmaceutyczne;Produkty będące zamienni-
kami posiłków na bazie mleka w proszku;Suplementy spożyw-
cze (nielecznicze) będące wyrobami glukozowymi.
PL - 29
Produkty i artykuły spożywcze wzbogacone witaminami, mi-
nerałami i proteinami; Preparaty o zastosowaniu odżywczym;
Mieszanki do przyrządzania napojów odżywczych na bazie
protein do stosowania jako zamienniki posiłków; Napoje
mleczne; Oleje i tłuszcze jadalne; Suszona wołowina w pa-
skach; Orzechy jadalne; Białka jajek; Żółtka jaj; Żółtka jaj w
proszku.
PL - 30
Naleśniki; Karmelowe wyroby cukiernicze; Karmelowe i
orzechowe wyroby cukiernicze; Aromaty do żywności i napo-
jów; Mieszanki odżywcze do picia, na bazie węglowodanów
do stosowania jako zamienniki posiłków; Ekstrakty ziołowe,
inne niż do celów medycznych; Wyroby cukiernicze na bazie
białka, pokryte czekoladą; Wyroby cukiernicze na bazie białka.
PL - 32
Napoje bezalkoholowe; Napoje izotoniczne; Napoje orzeźwia-
jące;Napoje zawierające witaminy; Napoje z dodatkiem wita-
min;Napoje zawierające minerały; Napoje wzbogacone dodat-
kiem minerałów.
PT - 5
Suplementos dietéticos; Suplementos dietéticos à base de
enzimas; Suplementos dietéticos à base de glucose; Suple-
mentos alimentares; Suplementos de aminoácidos; Suplemen-
tos vitamínicos; Suplementos minerais; Suplementos alimen-
tares dietéticos; Extractos de plantas para uso medicinal;
Substitutos de refeições em pó; Misturas para bebidas dieté-
ticas destinadas a serem utilizadas como substitutos de refei-
ções; Bebidas principalmente à base de vitaminas; Bebidas
vitaminadas; Produtos de vitaminas; Comprimidos de vitami-
nas; Multivitaminas; Suplementos alimentares naturais feitos
principalmente de minerais; Suplementos alimentares naturais
feitos principalmente de vitaminas; Suplementos dietéticos à
base de ervas para pessoas com necessidades dietéticas
especiais; Produtos farmacêuticos;Produtos à base de leite
em pó para substitutos de refeições;Suplementos alimentares
(não medicinais), que são produtos de confeitaria com gluco-
se.
PT - 29
Alimentos ricos em vitaminas, proteínas e minerais; Alimentos
nutritivos; Mistura nutritiva à base de proteínas para bebidas
destinadas a serem utilizadas como substitutos de refeições;
Bebidas à base de leite; Óleos e gorduras comestíveis; Tiras
de carne de vaca seca; Frutos de casca rija comestíveis;
Claras de ovos; Ovos (gemas de -); Produtos sólidos à base
de gema de ovo.
PT - 30

Bolos de aveia tipo panqueca; Confeitaria à base de caramelo;
Confeitaria à base de caramelo e avelãs; Aromas para alimen-
tos e bebidas; Mistura nutritiva à base de hidratos de carbono
para bebidas destinadas a serem utilizadas como substitutos
de refeições; Extractos de ervas sem ser para uso medicinal;
Confeitaria à base de proteínas com cobertura de chocolate;
Confeitaria simples à base de proteínas.
PT - 32
Bebidas não alcoólicas; Bebidas isotónicas; Bebidas energé-
ticas;Bebidas contendo vitaminas; Bebidas enriquecidas com
vitaminas;Bebidas contendo minerais; Bebidas enriquecidas
com um suplemento mineral.
RO - 5
Suplimente dietetice; Suplimente dietetice cu enzime; Supli-
mente dietetice cu glucoză; Suplimente nutriţionale; Suplimen-
te cu aminoacizi; Suplimente vitaminice; Suplimente minerale;
Suplimente alimentare de uz dietetic; Extracte din plante de
uz medical; Prafuri pentru inlocuirea mancarii; Amestecuri de
bauturi nutritive utilizate ca inlocuitori pentru mese; Bauturi
preparate in principal din vitamine; Băuturi cu vitamine; Pre-
parate vitaminice; Tablete de vitamine; Multivitamine; Supli-
mente alimentare naturale realizate in principal din minerale;
Suplimente alimentare naturale realizate in principal din vita-
mine; Suplimente dietetice din ierburi pentru persoane cu
necesitati speciale de dieta; Produse farmaceutice;Preparate
pe bază de lapte praf pentru înlocuirea meselor;Suplimente
alimentare (nemedicinale) sub formă de dulciuri cu glucoză.
RO - 29
Alimente şi produse alimentare cu adaos de vitamine, proteine
şi minerale; Produse alimentare nutritive; Amestec nutritiv de
băut pe bază de proteine folosit ca înlocuitor pentru o masă;
Bauturi pe baza de lapte; Uleiuri şi grăsimi comestibile; Pas-
trama din carne de vita; Nuci comestibile; albuş de ouă; ouă
(galbenuş de -); Praf de gălbenuş.
RO - 30
Turte; Produse de cofetărie pe bază de caramel; Produse de
cofetărie pe bază de caramel şi alune de pădure; Arome
pentru alimente şi băuturi; Amestec nutritiv de baut pe baza
de carbohidrati pentru utilizare ca inlocuitor de masa; Extracte
din plante, altele decât cele de uz medical; Dulciuri proteice
învelite în ciocolată; Dulciuri proteice simple.
RO - 32
Bauturi fara alcool; Băuturi izotonice; Băuturi energizante;Bău-
turi cu conţinut de vitamine; Băuturi îmbogăţite cu adaos de
vitamine;Băuturi cu conţinut de minerale; Băuturi îmbogăţite
cu adaos de minerale.
SK - 5
Doplnky výživy; Enzýmové dietetické doplnky; Glukózové
dietetické doplnky; Výživné doplnky; Aminokyselinové doplnky;
Vitamínové doplnky; Minerálne doplnky; Dietetické potravinové
doplnky; Bylinné výťažky pre lekárske účely; Prášky ako
náhrada jedla; Výživné nápojové zmesi používané, používané
ako náhrada jedla; Vitamínové nápoje; Vitamínové nápoje;
Vitamínové prípravky; Vitamínové tabletky; Multivitamíny;
Doplnky zdravej stravy vyrobené najmä z minerálov; Doplnky
zdravej výživy vyrobené hlavne z vitamínov; Rastlinné diete-
tické doplnky pre osoby so špeciálnymi nárokmi na diétu;
Farmaceutické prípravky;Sušené mliečne výrobky ako náhrady
jedál;Potravinové doplnky (neliečivé) v podobe glukózových
cukroviniek.
SK - 29
Potraviny obohatené o vitamíny, bielkoviny a minerály; Príp-
ravky na výživné účely; Bielkovinové výživné nápojové zmesi,
používané ako náhrada jedla; Mliečne nápoje; Jedlé oleje a
tuky; Sušené prúžky hovädzieho mäsa (beef jerky); Jedlé
orechy; Bielok; Vaječný (-žĺtok); Vaječné žĺtky.
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SK - 30
Palacinky; Karamelové cukrovinky; Karamelové a lieskové
orieškové cukrovinky; Príchute pre potraviny a nápoje; Sacha-
ridové výživné nápojové zmesi používané ako náhrada jedla;
Bylinné výťažky na iné ako lekárske účely; Bielkovinové cuk-
rovinky s čokoládovou polevou; Bielkovinové cukrovinky bez
polevy.
SK - 32
Nealkoholické nápoje; Izotonické nápoje; Energetické nápo-
je;Nápoje obsahujúce vitamíny; Nápoje obohatené pridanými
vitamínmi;Nápoje obsahujúce minerály; Nápoje obohatené
pridanými minerálmi.
SL - 5
Prehranski nadomestki; Encimski dietetski dodatki; Glukozni
dietetski dodatki; Hranljivi dodatki; Dopolnila aminokislin;
Vitaminski dodatki; Mineralni dodatki; Dodatki dietetični hrani;
Zeliščni ekstrakti za medicinske namene; Praški za nadome-
ščanje obrokov; Mešanice za hranljive napitke kot nadomestek
ali dopolnilo obroka ali kot dodatek k obroku; Vitaminski nap-
itki; Vitaminski napitki; Vitaminski pripravki; Vitaminske tablete;
Multivitamini; Zdravstveni prehrambeni dodatki, narejeni pre-
težno iz mineralov; Nadomestki zdrave hrane, narejeni pred-
vsem iz vitaminov; Zeliščni prehranski dodatki za posebne
prehranske zahteve ljudi; Farmacevtska sredstva;Izdelki na
osnovi sušenega mleka za nadomestke obrokov;Prehranska
dopolnila brez zdravilnih učinkovin, ki so glukozne slaščice.
SL - 29
Hrana in živila, obogatena z vitamini, beljakovinami in minerali;
Hranljiva hrana; Hranljive mlečne mešanice na osnovi belja-
kovin za uporabo kot nadomestek obroka; Mlečne pijače;
Jedilno olje in maščoba; Na soncu sušena govedina v trakovih;
Jedilni oreščki; Jajčni beljaki; Jajčni rumenjaki; Trd jajčni
rumenjak.
SL - 30
Omlete; Karamelne slaščice; Karamelne in lešnikove slaščice;
Arome za hrano in pijače; Hranljive mlečne mešanice na
osnovi ogljikovih hidratov za uporabo kot nadomestek obroka;
Zeliščni ekstrakti, razen za medicinske namene; Slaščice na
osnovi beljakovin, oblite s čokolado; Slaščice na osnovi nav-
adnih beljakovin.
SL - 32
Delakoholizirane pijače; Izotonične pijače; Energijski napitki,
energijske pijače;Pijače, ki vsebujejo vitamine; Pijače, oboga-
tene z vitamini;Pijače, ki vsebujejo minerale; Pijače, obogatene
z dodanimi minerali.
FI - 5
Dieettiravinnonlisät; Entsyymeistä tehdyt dieettiravintolisät;
Glukoosista tehdyt dieettiravintolisät; Elintarvikkeiden lisäai-
neet; Aminohappovalmisteet; Vitamiinilisät; Kivennäislisäai-
neet; Dieettiravintolisäaineet; Yrttiuutteet lääkinnällisiin tarkoi-
tuksiin; Aterian korvaavat jauheet; Aterian korvikkeena käytet-
tävät ravitsevat juomasekoitukset; Pääasiassa vitamiineja si-
sältävät juomat; Vitamiinijuomat; Vitamiinivalmisteet; Vitamii-
nitabletit; Monivitamiinit; Pääasiassa kivennäisaineista valmis-
tetut terveysruokien lisäaineet; Pääasiassa vitamiineista val-
mistetut terveysruokien lisäaineet; Yrttejä sisältävät dieettili-
säaineet erikoisruokavalioita noudattaville; Farmaseuttiset
aineet;Maitojauhepohjaiset tuotteet aterioiden korvikkeisiin;Ra-
vintolisät (lääkeaineita sisältämättömät), jotka ovat glukoosi-
makeisia.
FI - 29
Vitamiineilla, proteiineilla ja kivennäisaineilla täydennetyt
ruuat ja ruoka-aineet; Ravinnonlisiä sisältävät ruoka-aineet;
Aterian korvikkeena käytettävät proteiinipohjaiset ravitsevat
juomasekoitukset; Maitopohjaiset juomat; Ravintoöljyt ja -
rasvat; Ilmakuivattu naudanliha; Syötävät pähkinät; Munanval-
kuaiset; Munankeltuaiset; Keitetyt kananmunankeltuaiset.

FI - 30
Pannukakut; Karamellit; Kinuski- ja hasselpähkinämakeiset;
Ruokien ja juomien makuaineet; Aterian korvikkeena käytet-
tävät ravitsevat hiilihydraattipohjaiset juomasekoitukset; Yrtti-
uutteet muihin kuin lääkinnällisiin tarkoituksiin; Suklaalla
päällystetyt proteiinipohjaiset makeiset; Päällystämättömät
proteiinipohjaiset makeiset.
FI - 32
Alkoholittomat juomat; Isotoniset juomat; Energiajuomat;Vita-
miineja sisältävät juomat; Juomat, joihin on lisätty vitamiine-
ja;Kivennäisaineita sisältävät juomat; Juomat, joihin on lisätty
kivennäisaineita.
SV - 5
Diettillskott; Diettillskott av enzymer; Diettillskott av glukos;
Kosttillskott; Tillskott med aminosyror; Vitamintillskott; Mine-
raltillskott; Diettillskott; Örtextrakt för medicinska ändamål;
Måltidsersättningspulver; Näringsdrinkar avsedda som mål-
tidsersättningar; Drycker i huvudsak av vitaminer; Vitamindryc-
ker; Vitaminpreparat; Vitamintabletter; Multivitaminer; Hälso-
livsmedelstillskott framställda huvudsakligen av mineraler;
Hälsolivsmedelstillskott framställda huvudsakligen av vitami-
ner; Örtkosttillskott för personer med speciella dietiska krav;
Farmaceutiska medel;Torrmjölkbaserade produkter för mål-
tidsersättningar;(icke-medicinska) livsmedelstillskott utgörande
glukosgodsaker.
SV - 29
Matvaror och livsmedel berikade med vitaminer, proteiner och
mineraler; Näringsrika livsmedel; Proteinbaserad näringsdrink-
blandning för användning som måltidsersättning; Mjölkbase-
rade drycker; Ätliga oljor och fetter; Torkat nötkött; Ätliga
nötter; Äggvitor; Ägg (gulor); Fasta äggulor.
SV - 30
Havresnittkakor; Karamellgodsaker; Kola och konfekt med
hasselnötter; Smakämnen för mat och dryck; Kolhydratbase-
rad näringsdrinkblandning för användning som måltidsersätt-
ning; Örtextrakt ej för medicinska ändamål; Chokladöverdra-
gen proteinbaserad konfekt; Enkel proteinbaserad konfekt.
SV - 32
Icke-alkoholhaltiga drycker; Isotoniska drycker; Energidryc-
ker;Drycker med vitaminer; Drycker berikade med tillsatta vi-
taminer;Drycker med mineraler; Drycker berikade med tillsatta
mineraler.
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